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Més que interessant texte, - tot i que italianitzant -, amb un color i fotografies impresionants.
S’hi haurá que matizar això d’italianitzant:

En primer lloc per admetre la continuïtat del cèltic a través del romànic francés i finalment el gòtic (1,19).

També per admetre l’episodi Desideri, que a la Chronica de Leone admet que “ desde hace más de 500 años la capacidad de los occidentales se ha perdido (1, 21)” per la qual cosa crida artistas bizantins i àrabs per treballar a Montecasino. (Veure 7)

També per admetre clarament la via de transmissió dels gustos estètics  

Especialment interessant per esbrinar les claus que van del romànic al gòtic. Curiosament aquestes claus potser tinguen la  resposta a molts interrogants sobre els  conceptes de romànic i gòtic.

1. “En el libro del arte escrito alrededor de 1390 por Cennino Cennini ( hacia 1370- hacia 1440), el pintor y teórico italiano se expresa así a porpósito de la pintura de su maestro Giotto: “Cambió el arte de pintar griego por el latino, para hacerlo «moderno». (…) cuando  se refiere a «moderno» nos habla de la innovaciones del arte gótico, en particular de la producción que se desarrolla en la Île –de-France.  Las nuevas ideas figurativas (…) llegan a la península italiana a través de la orfebrería y los esmaltes.” (1, 254). Veure 13.
2. Obres mestres d’orfebreria per als clients capetos i imperials. (1, 254).

3. Cimabue i Nicola Pisano com a referents de Giotto (1, 254).

4. La prevalència de l’aquitectura per a etiquetar els diferents estils : el cas del romànic.

4.1.- Els primers tractats erudits que anomenaren romànic a aquest art foren:

· Charles de Gerville, 1819, An Inquiry to the origins and Influences of Gothic Architecture.

· Defendente I Giuseppe Sacchi, 1828, Antichità romantiche d’Italia.
· La traducció arquitectònica de Nicola Pisano : de l’0rfebreria i el tèxtil a l’escultura i l’arquitectura.

5. La prevalència de l’aquitectura per a etiquetar els diferents estils : el cas del gòtic.
Las nuevas ideas figurativas (…)- del gòtic N.del T. - llegan a la península italiana a través de la orfebrería y los esmaltes.” (1, 254) Val a dir de les nomenades arts menors.

6. El gòtic com “la versió regional del arte románico de la Île-de-France” (1,19)

7. El sincretisme artístic a la gènesi del romànic (1, 20).

8. El gòtic, l’art dels bàrbars?
9. Per què anomenar romànic a l’art bizantí a occident?

10. La muletilla del «retorno al arte antiguo». Una frase amb molt de rebonbori però que no diu absolutament res.

11. Tanmateix ni una paraula dels monjos irlandesos : Los códices miniados como el Evangeliario de Lindisfarne o el Libro de Durrow son sus obras maestras. San Columbano. Veure Notes.html
12. Hi ha qualque cosa semblant al “Paralític” de Cimabue..
13. El gòtic de Nicolas Verdún “un decidido retorno a las formas clasicistas y bizantinizantes (…) (1, 256)” “(..) la obra debe considerarse por tant en perfecta sintonía con la corriente neohelenística y paleóloga que constituye la principal orientación de la pintura iralina del siglo XIII”  Quién da más confusión(¡!??). En canvi, la “(…) apertura de Nicola Pisano hacia la producción gótica francesa contemporánea a la que el artista se acerca (…) en los ricos ajuares, - orfebrería i tèxtil, N. del T. -, de las damas sienesas de la época. (1, 261)

14. Arnolfo di Cambio, 263, 264.
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